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See the notice on TED website

428061-2026 - Súťaž
Dánsko – Podnikateľské služby: právo, marketing, konzultácie, nábor pracovníkov, tlačiarenské 
a bezpečnostné služby – New exhibition design for The Kingdom’s Treasury at Rosenborg Castle 
for The Royal Danish Collection
OJ S 118/2026 22/06/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: De Danske Kongers Kronologiske Samling på Rosenborg
E-mail: lrm@kosa.dk
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Organizácia, ktorá zadáva zákazku subvencovanú 
verejným obstarávateľom
Činnosť verejného obstarávateľa: Rekreácia, kultúra a náboženstvo

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: New exhibition design for The Kingdom’s Treasury at Rosenborg Castle for The Royal 
Danish Collection
Opis: The purpose of this invitation to tender (ITT) is to select a lead consultant with 
responsibility for the development and form of exhibition design for The Kingdom’s Treasury at 
Rosenborg Castle for The Royal Danish Collection. See also appendix 4. Project Brief. The 
exhibition is part of the overall development of the project for a new version of The Kingdom’s 
Treasury at Rosenborg Castle site, which will create new exhibition spaces for artefacts with 
unique historic, cultural and national significance from the Royal Danish Collection. Rosenborg 
Castle’s new treasury is intended as an experience that visitors will find impressive and 
moving. The appointed exhibition designer will be responsible for developing the interpretation 
concept and exhibition design in close collaboration with the Royal Danish Collection and 
relevant stakeholders, including foundations, the Agency for Culture and Palaces and other 
associated consultants. The contract involves the development of the narrative and spatial 
design concept and detailed planning as the basis for tender and production of exhibition 
equipment. The commission also includes consultancy in connection with the purchase, 
production and installation of all the exhibition elements included in the project scope. 
Production and installation are expected to be put out to tender as an all-inclusive contract or 
as partial contracts, and the Exhibition Designer will be required to assist in the preparation 
and execution of these contracts. The tender process for the exhibition design is carried out 
before the conclusion of the competition for the design of the building that will house the 
exhibition. The process will therefore be based on an exhibition area with a fictitious floor plan. 
Importantly, it should be noted that the tenderers are not expected to present a finished 
proposal but rather ideas, concepts and proposals that will be developed in a collaborative 
process with the Royal Danish Collection and the appointed lead consultants for the building 
contract. The Royal Danish Collection is not legally obligated to put this contract out to tender 
but has chosen to do so, following the regulations in the Danish Public Procurement Act. The 
design Contract must be tendered as a single whole, as there must be one responsible 
Supplier for the design deliverable. Accordingly, it is not divided into multiple consultancy 
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agreements, as this would not result in a coherent expression for the exhibition. At Byggeweb, 
the name of the tender is: TN122881A The Kingdoms Treasury - Exhibition Design
Identifikátor postupu: 8d0231ea-1e44-40b0-bd47-3430599ab4a9
Interný identifikátor: 5f154ce8-3e56-47d7-943c-e1255dbb4432
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: The tender process is carried out as a competitive procedure with 
negotiation, cf. the regulations in Section 61 of the Public Procurement Act. The Contract 
comprises design services where tenderers propose solutions affecting aesthetics
/functionality; therefore, the needs cannot be met without adaptation of available solutions and 
the Contract includes design elements, justifying competitive procedure with negotiation under 
section 61 of the Danish Public Procurement Act.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79000000 Podnikateľské služby: právo, marketing, konzultácie, 
nábor pracovníkov, tlačiarenské a bezpečnostné služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 39133000 Zobrazovacie jednotky, 71000000 Architektonické, 
stavebné, inžinierske a inšpekčné služby, 79415200 Poradenské služby pre projektovanie, 
79930000 Služby špecializovaných návrhárov (dizajnérov), 79933000 Podporné dizajnérske 
služby, 92520000 Služby múzeí a ochrana historických miest a budov, 92521000 Služby múzeí
, 92521100 Muzeálne výstavy

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Doplňujúce informácie: The Kingdom’s Treasury at Rosenborg Castle for The Royal Danish 
Collection

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 31 400 000,00 DKK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: As part of their tender, the tenderer must submit a completed ESPD. 
The ESPD has been published as part of the tender documentation and must be completed 
via Byggeweb. The tenderer must complete the ESPD with the information specified below: - 
Part II.A: The tenderer must provide their name, company registration number, postal address, 
contact person, whether the tenderer is a micro, small or medium-sized enterprise, and 
whether the tenderer is participating in the tender procedure together with others (as a 
consortium or similar). - Part II.C: The tenderer must state whether the tenderer relies on the 
economic and financial and/or technical and professional capacity of other entities. - Part III: 
The tenderer must state whether the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in 
Sections 134a–136 and Section 137(1)(2) of the Public Procurement Act. If the tenderer is 
subject to the grounds for exclusion set out in Sections 134a–136 and Section 137(1)(2), the 
tenderer will be excluded from participation in the tender procedure, unless the tenderer can 
provide sufficient documentation to demonstrate that it is nevertheless reliable, cf. Section 138 
of the Public Procurement Act. - Part IV.B: The tenderer must describe its economic and 
financial capacity as well as its technical and professional capacity, cf. point 5.1.9 above. 
Pursuant to Section 144 of the Public Procurement Act, the tenderer may rely on the economic
/financial and/or technical/professional capacity of other economic operators, regardless of the 
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legal relationship between the operators. A tenderer relying on other economic operators must 
ensure that ESPDs containing the relevant information are submitted by each of the operators 
on whom the tenderer relies. This also applies if the tenderer constitutes a group of economic 
operators, e.g. a consortium; in such cases, each participant in the consortium/group must 
complete separate ESPDs with the information required in Sections II–V of the ESPD. The 
tenderer is encouraged to use Appendices 2.01 and 2.02 or equivalent as declarations of 
support/association. If the same legal entity is part of or otherwise participates in several 
tenders, the tenderer must ensure that the participation of the same legal entity does not give 
rise to the possibility of mutually influencing the content of the various tenders. Prior to the 
award decision, the Contracting Authority will request documentation for the information 
provided in the ESPD, cf. Sections 151–155 of the Public Procurement Act. The Contracting 
Authority reserves the right to request the documentation at an earlier stage in the tender 
process if the Contracting Authority deems it necessary to conduct the tender correctly. In 
accordance with Article 5k of Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022 amending 
Regulation (EU) No 833/2014 concerning restrictive measures in view of Russia's actions 
destabilising the situation in Ukraine, the Contracting Authority is prohibited from awarding the 
Contract to: (a) Russian nationals or natural or legal persons, entities or bodies established in 
Russia; (b) legal persons, entities or bodies in which an entity referred to in (a) directly or 
indirectly holds more than 50%; or (c) natural or legal persons, entities or bodies acting on 
behalf of or on the instructions of an entity referred to in (a) or (b), including, if they account for 
more than 10% of the contract value, subcontractors, suppliers or entities whose capacity is 
utilised, cf. the Public Procurement Directives. Together with the request for documentation of 
information in the ESPD, the Contracting Authority will require a declaration from the tenderer 
in which the tenderer declares that there is no Russian involvement in the contract exceeding 
the limits set out in Article 5k. The Contracting Authority may request further information or 
documentation regarding the winning tenderer's ownership structure. The Contracting 
Authority refers to the use of the template attached as Appendix 2.03 when submitting the 
above-mentioned declaration. As part of the tendering procedure and as part of the 
subsequent administration and performance of the Contract, the Contracting Authority, in its 
capacity as data controller, will process personal data relating to the tenderer's employees, 
representatives and other persons whom the tenderer names in its tender or engages in the 
subsequent administration and performance of the Contract. By submitting its tender, the 
tenderer declares that it has notified all employees, representatives and other persons whose 
personal data is included in the application and/or the tender documentation of this, see also 
Appendix 2.04, Processing of personal data in the tendering process. All communication with 
the Contracting Authority regarding the tender must be conducted via Byggeweb. Questions 
received before the deadline for questions on the tender documentation set out in the 
timetable will be answered. Questions received after the deadline for questions regarding the 
tender documentation will be answered to the extent possible no later than 6 days before the 
expiry of the application deadline. Interested companies are requested to keep themselves 
informed about the tender via Byggeweb. Should the tenderer encounter technical difficulties 
when using Byggeweb, the tenderer may contact Byggeweb Support. If a technical issue is 
expected to affect multiple tenderers, information regarding this will be published via 
Byggeweb.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Jednotný európsky dokument pre obstarávanie (JED), 
Oznámenie
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Korupcia: Has the economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined 
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator.
Podvod: Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues 
to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Has the economic operator itself or 
any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of 
the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the 
purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Účasť v zločineckej organizácii: Has the economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment 
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As 
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the 
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Has the 
economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein been the subject 
of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, 
by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out 
directly in the conviction continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of Council 
Framework Decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This 
exclusion ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an 
offence, as referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Has the economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment 
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues 
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament 
and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings 
and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L 
101, 15.4.2011, p. 1).
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Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Can the economic operator 
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information 
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the 
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to 
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and 
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting 
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue 
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that 
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award?
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Is the economic operator aware of 
any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the procurement 
documents due to its participation in the procurement procedure?
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Has the economic 
operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or contracting entity or 
otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Has the economic operator 
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment?
Porušenie povinnosti platiť dane: Has the economic operator breached its obligations relating 
to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in Member State of 
the contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment?
Pozastavené podnikateľské činnosti: Are the business activities of the economic operator 
suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Konkurz: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion 
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national 
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to 
perform the contract.
Dohoda s veriteľmi: Is the economic operator in arrangement with creditors? This information 
needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made mandatory 
under the applicable national law without any possibility of derogation where the economic 
operator is nevertheless able to perform the contract.
Platobná neschopnosť: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Aktíva spravované likvidátorom: Are the assets of the economic operator being administered 
by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion of economic 
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any 
possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the 
contract.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Is the economic operator in in any 
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and 
regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.
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5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: New exhibition design for The Kingdom’s Treasury at Rosenborg Castle for The Royal 
Danish Collection
Opis: The purpose of this invitation to tender (ITT) is to select a lead consultant with 
responsibility for the development and form of exhibition design for The Kingdom’s Treasury at 
Rosenborg Castle for The Royal Danish Collection. See also appendix 4. Project Brief. The 
exhibition is part of the overall development of the project for a new version of The Kingdom’s 
Treasury at Rosenborg Castle site, which will create new exhibition spaces for artefacts with 
unique historic, cultural and national significance from the Royal Danish Collection. Rosenborg 
Castle’s new treasury is intended as an experience that visitors will find impressive and 
moving. The appointed exhibition designer will be responsible for developing the interpretation 
concept and exhibition design in close collaboration with the Royal Danish Collection and 
relevant stakeholders, including foundations, the Agency for Culture and Palaces and other 
associated consultants. The contract involves the development of the narrative and spatial 
design concept and detailed planning as the basis for tender and production of exhibition 
equipment. The commission also includes consultancy in connection with the purchase, 
production and installation of all the exhibition elements included in the project scope. 
Production and installation are expected to be put out to tender as an all-inclusive contract or 
as partial contracts, and the Exhibition Designer will be required to assist in the preparation 
and execution of these contracts. The tender process for the exhibition design is carried out 
before the conclusion of the competition for the design of the building that will house the 
exhibition. The process will therefore be based on an exhibition area with a fictitious floor plan. 
Importantly, it should be noted that the tenderers are not expected to present a finished 
proposal but rather ideas, concepts and proposals that will be developed in a collaborative 
process with the Royal Danish Collection and the appointed lead consultants for the building 
contract. The Royal Danish Collection is not legally obligated to put this contract out to tender 
but has chosen to do so, following the regulations in the Danish Public Procurement Act. The 
design Contract must be tendered as a single whole, as there must be one responsible 
Supplier for the design deliverable. Accordingly, it is not divided into multiple consultancy 
agreements, as this would not result in a coherent expression for the exhibition. At Byggeweb, 
the name of the tender is: TN122881A The Kingdoms Treasury - Exhibition Design
Interný identifikátor: cbc7c5b1-d9a8-490b-811a-1640a3c6ddde

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79000000 Podnikateľské služby: právo, marketing, konzultácie, 
nábor pracovníkov, tlačiarenské a bezpečnostné služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 39133000 Zobrazovacie jednotky, 71000000 Architektonické, 
stavebné, inžinierske a inšpekčné služby, 79415200 Poradenské služby pre projektovanie, 
79930000 Služby špecializovaných návrhárov (dizajnérov), 79933000 Podporné dizajnérske 
služby, 92520000 Služby múzeí a ochrana historických miest a budov, 92521000 Služby múzeí
, 92521100 Muzeálne výstavy

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Doplňujúce informácie: The Kingdom’s Treasury at Rosenborg Castle for The Royal Danish 
Collection
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5.1.3.
 
Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 06/11/2026
Dátum konca trvania: 31/01/2032

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 31 400 000,00 DKK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Doplňujúce informácie: As part of their tender, the tenderer must submit a completed ESPD. 
The ESPD has been published as part of the tender documentation and must be completed 
via Byggeweb. The tenderer must complete the ESPD with the information specified below: - 
Part II.A: The tenderer must provide their name, company registration number, postal address, 
contact person, whether the tenderer is a micro, small or medium-sized enterprise, and 
whether the tenderer is participating in the tender procedure together with others (as a 
consortium or similar). - Part II.C: The tenderer must state whether the tenderer relies on the 
economic and financial and/or technical and professional capacity of other entities. - Part III: 
The tenderer must state whether the tenderer is subject to the grounds for exclusion set out in 
Sections 134a–136 and Section 137(1)(2) of the Public Procurement Act. If the tenderer is 
subject to the grounds for exclusion set out in Sections 134a–136 and Section 137(1)(2), the 
tenderer will be excluded from participation in the tender procedure, unless the tenderer can 
provide sufficient documentation to demonstrate that it is nevertheless reliable, cf. Section 138 
of the Public Procurement Act. - Part IV.B: The tenderer must describe its economic and 
financial capacity as well as its technical and professional capacity, cf. point 5.1.9 above. 
Pursuant to Section 144 of the Public Procurement Act, the tenderer may rely on the economic
/financial and/or technical/professional capacity of other economic operators, regardless of the 
legal relationship between the operators. A tenderer relying on other economic operators must 
ensure that ESPDs containing the relevant information are submitted by each of the operators 
on whom the tenderer relies. This also applies if the tenderer constitutes a group of economic 
operators, e.g. a consortium; in such cases, each participant in the consortium/group must 
complete separate ESPDs with the information required in Sections II–V of the ESPD. The 
tenderer is encouraged to use Appendices 2.01 and 2.02 or equivalent as declarations of 
support/association. If the same legal entity is part of or otherwise participates in several 
tenders, the tenderer must ensure that the participation of the same legal entity does not give 
rise to the possibility of mutually influencing the content of the various tenders. Prior to the 
award decision, the Contracting Authority will request documentation for the information 
provided in the ESPD, cf. Sections 151–155 of the Public Procurement Act. The Contracting 
Authority reserves the right to request the documentation at an earlier stage in the tender 
process if the Contracting Authority deems it necessary to conduct the tender correctly. In 
accordance with Article 5k of Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022 amending 
Regulation (EU) No 833/2014 concerning restrictive measures in view of Russia's actions 
destabilising the situation in Ukraine, the Contracting Authority is prohibited from awarding the 
Contract to: (a) Russian nationals or natural or legal persons, entities or bodies established in 
Russia; (b) legal persons, entities or bodies in which an entity referred to in (a) directly or 
indirectly holds more than 50%; or (c) natural or legal persons, entities or bodies acting on 
behalf of or on the instructions of an entity referred to in (a) or (b), including, if they account for 
more than 10% of the contract value, subcontractors, suppliers or entities whose capacity is 



428061-2026 Page 8/12

utilised, cf. the Public Procurement Directives. Together with the request for documentation of 
information in the ESPD, the Contracting Authority will require a declaration from the tenderer 
in which the tenderer declares that there is no Russian involvement in the contract exceeding 
the limits set out in Article 5k. The Contracting Authority may request further information or 
documentation regarding the winning tenderer's ownership structure. The Contracting 
Authority refers to the use of the template attached as Appendix 2.03 when submitting the 
above-mentioned declaration. As part of the tendering procedure and as part of the 
subsequent administration and performance of the Contract, the Contracting Authority, in its 
capacity as data controller, will process personal data relating to the tenderer's employees, 
representatives and other persons whom the tenderer names in its tender or engages in the 
subsequent administration and performance of the Contract. By submitting its tender, the 
tenderer declares that it has notified all employees, representatives and other persons whose 
personal data is included in the application and/or the tender documentation of this, see also 
Appendix 2.04, Processing of personal data in the tendering process. All communication with 
the Contracting Authority regarding the tender must be conducted via Byggeweb. Questions 
received before the deadline for questions on the tender documentation set out in the 
timetable will be answered. Questions received after the deadline for questions regarding the 
tender documentation will be answered to the extent possible no later than 6 days before the 
expiry of the application deadline. Interested companies are requested to keep themselves 
informed about the tender via Byggeweb. Should the tenderer encounter technical difficulties 
when using Byggeweb, the tenderer may contact Byggeweb Support. If a technical issue is 
expected to affect multiple tenderers, information regarding this will be published via 
Byggeweb.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Jednotný európsky dokument pre obstarávanie (JED), Oznámenie, 
Súťažný podklad
Kritérium: Celkový ročný obrat
Popis výberového kritéria: Applicant’s total turnover must be at least DKK 5 000 000 for each 
of the previous three completed accounting years (counting from the date when the 
prequalification application was submitted).

Kritérium: Finančný pomer
Popis výberového kritéria: Applicant’s solvency ratio must be at least 15% on average over the 
past three completed accounting years (counting from the date when the prequalification 
application was submitted). (Solvency ratio understood as equity x 100 / assets.)

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Applicant’s equity must be at least DKK 1 000 000 for the most 
recent completed annual accounts (counting from the date when the prequalification 
application was submitted).

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: There are no minimum requirements for technical and professional 
standing. To facilitate the selection of tenderers, applicants are requested to include 
references that may be used to select those who will be invited to submit a tender. The Royal 
Danish Collection would like to select applicants with documented experience from projects 
within the following areas: a) Original exhibition design and innovative exhibition solutions. b) 
Design of exhibitions in unique historical settings and of similar complexity. c) Design and 
detailed planning of exhibitions based on original historic artefacts, including display case 
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exhibitions. d) Design of thematic interpretation concepts aimed at an international audience. 
e) Design and detailed planning of exhibitions subject to extraordinary requirements for climate 
control, lighting and security requirements. f) Experience with project management of the total 
design task through all its phases, in collaboration with suppliers, production and construction 
consultants. The included references should contain the following information: • Client name 
and contact person • Address • Description of the exhibition • Size of exhibition area • Brief 
description of applicant’s specific roles and tasks • Total budget for the exhibition design 
Applicants may include no more than 6 references. It is the responsibility of the applicant to 
ensure that the references fall under the above-mentioned categories a–f. A single reference 
may cover several commissions. If an applicant submits more than 6 references, the 
application is still in compliance, but only the first 6 will be considered. References must 
generally pertain to completed projects; however, up to 2 of the submitted references may be 
for ongoing projects. References may not be older than 8 years, counting from the completion 
of the project. They must be submitted as a single document and may not exceed one A4 
double-sided per reference. 4 applicants will be invited to submit a tender. If more than 4 
suitable applicants have applied, the Royal Danish Collection will select the 4 tenderers based 
on an overall evaluation of the relevance of their references. In assessing the relevance of 
references in relation to the various categories, the emphasis will be on the extent to which the 
references as a whole document the applicant’s technical and professional standing within the 
above-mentioned categories a–f. It will be considered particularly positive if the individual 
references show experience with as many as possible of these categories. In addition, it will 
carry positive weight the more comparable the reference is to the contract described in this 
ITT. Completed references will carry more weight than ongoing ones.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 4
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 4
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Organisation and process
Opis: See Tender Conditions section 7.3.1.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 30
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Názov: Project
Opis: See Tender Conditions section 7.3.2.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 55
Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Price
Opis: See Tender Conditions section 7.3.3.
Kategória kritéria na vyhodnotenie ponúk hmotnosť: Váha (percentá, presne)
Číslo kritéria na vyhodnotenie ponúk: 15
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5.1.11.  Súťažné podklady
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 23/07/2026 21:55:00 (UTC+00:00) 
západoeurópsky čas, GMT
Adresa súťažných podkladov: https://www.rib-software.com/dk/udbudsportal

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.rib-software.com/dk/udbudsportal
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 30/07/2026 21:59:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Please refer to the remaining tender documents and 
the Contract.
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Klagenævnet for Udbud
Informácie o lehotách na preskúmanie: Under the Act on the Complaints Board for Public 
Procurement etc. (the Act is available at  the following time limits www.retsinformation.dk),
apply to the lodging of complaints: A complaint concerning not having been selected must be 
submitted to the Complaints Board for Public Procurement within 20 calendar days, cf. section 
7(1) of the Act, calculated from the day after notification has been sent to the affected 
applicants informing them which applicants have been selected, provided that the notification 
is accompanied by a statement of reasons for the decision in accordance with section 2(1)(1) 
of the Act and section 171(2) of the Danish Public Procurement Act. In other situations, a 
complaint concerning a procurement procedure, cf. section 7(2) of the Act, must be submitted 
to the Complaints Board for Public Procurement within: 1) 45 calendar days after the 
contracting authority has published a notice in the Official Journal of the European Union 
stating that the contracting authority has concluded a contract. The time limit is calculated from 
the day following the date on which the notice was published. 2) 20 calendar days from the 
day following the contracting authority's notification of its decision, cf. section 185(2) of the 
Public Procurement Act. No later than at the same time as a complaint is lodged with the 
Complaints Board for Public Procurement, the complainant must notify the contracting 
authority in writing that a complaint is being lodged with the Complaints Board for Public 
Procurement, and whether the complaint has been lodged during the standstill period, cf. 
section 6(4) of the Act. In cases where the complaint has not been lodged during the standstill 
period, the complainant must also state whether suspensive effect of the complaint is sought, 

https://www.rib-software.com/dk/udbudsportal
https://www.rib-software.com/dk/udbudsportal
http://www.retsinformation.dk
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cf. section 12(1) of the Act. The Complaints Board for Public Procurement's email address is 
 The Complaints Board for Public Procurement's guidance on klfu@naevneneshus.dk.

complaints can be found at https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud
/vejledning/
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: De Danske Kongers Kronologiske Samling på 
Rosenborg
Organizácia spracúvajúca ponuky: De Danske Kongers Kronologiske Samling på Rosenborg

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: De Danske Kongers Kronologiske Samling på Rosenborg
Registračné číslo: 17754114
Poštová adresa: Øster Voldgade 4A
Mesto: København K
PSČ: 1350
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Louise Rue Moos
E-mail: lrm@kosa.dk
Telefón: 33153286
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Klagenævnet for Udbud
Registračné číslo: 37795526
Poštová adresa: Toldboden 2
Mesto: Viborg
PSČ: 8800
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Vestjylland (DK041)
Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Klagenævnet for Udbud
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefón: +45 72405600
Internetová adresa: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registračné číslo: 10294819
Poštová adresa: Carl Jacobsens Vej 35
Mesto: Valby
PSČ: 2500
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Byen København (DK011)

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/naevnsoversigt/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
mailto:lrm@kosa.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Krajina: Dánsko
Kontaktné miesto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefón: +45 41715000
Internetová adresa: https://www.kfst.dk
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Mercell Holding ASA
Registračné číslo: 980921565
Poštová adresa: Askekroken 11
Mesto: Oslo
PSČ: 0277
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefón: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetová adresa: http://mercell.com/
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: d20628c5-9fdb-445f-ad8b-a9e5738768f3  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 18/06/2026 18:16:20 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 18/06/2026 18:18:32 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 428061-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 118/2026
Dátum uverejnenia: 22/06/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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